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BILAG 1
EDINBURGH-AFGØRELSEN

Edinburgh-afgørelsen (den 12. december 1992)

AFGØRELSE TRUFFET AF STATS- OG REGERINGSCHEFERNE,
FORSAMLET I DET EUROPÆISKE RÅD, OM VISSE PROBLEMER,
SOM DANMARK HAR REJST VEDRØRENDE TRAKTATEN OM DEN
EUROPÆISKE UNION

Stats- og regeringscheferne, forsamlet i Det Europæiske Råd, hvis rege-
ringer har undertegnet Traktaten om Den Europæiske Union, der
består af uafhængige og suveræne stater, som frit har besluttet, at de i
overensstemmelse med de eksisterende Traktater i fællesskab vil udøve
visse af deres kompetencer, som i overensstemmelse med Traktaten om
Den Europæiske Union ønsker at løse særlige problemer, der i øjeblik-
ket består specielt for Danmark og som Danmark har rejst i sit memo-
randum “Danmark i Europa” af 30. oktober 1992, som henviser til kon-
klusionerne fra Det Europæiske Råd i Edinburgh om nærhed og åben-
hed, som noterer sig erklæringerne fra Det Europæiske Råd i Edinburgh
om Danmark, som tager de ensidige erklæringer til efterretning, som
Danmark har afgivet ved samme lejlighed, og som vil blive knyttet til
Danmarks ratifikationsakt, som noterer sig, at Danmark ikke agter at
gøre brug af de efterfølgende bestemmelser på en sådan måde, at det
hindrer et snævrere samarbejde og virke blandt medlemsstater, der er
foreneligt med Traktaten, og som ligger inden for rammerne af
Unionen og dens målsætninger, er blevet enige om følgende afgørelse: 

Bilag
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Afsnit A · Borgerskab
Bestemmelserne vedrørende unionsborgerskab i anden del af Traktaten
om Oprettelse af Det Europæiske Fællesskab giver medlemsstaternes
statsborgere de yderligere rettigheder og den yderligere beskyttelse, der
nævnes i den pågældende del. De træder ikke på nogen måde i stedet for
nationalt statsborgerskab. Spørgsmålet om, hvorvidt en person besid-
der statsborgerskab i en medlemsstat, afgøres udelukkende efter ved-
kommende medlemsstats egen lovgivning. 

Afsnit B · Den Økonomiske og Monetære Union
1. Protokollen om visse bestemmelser vedrørende Danmark, der er

knyttet til Traktaten om Oprettelse af Det Europæiske Fællesskab,
giver Danmark ret til at underrette Rådet for De Europæiske
Fællesskaber om sin holdning vedrørende deltagelse i tredje fase af
Den Økonomiske og Monetære Union. Danmark har meddelt, at det
ikke vil deltage i tredje fase. Denne meddelelse vil få virkning samti-
dig med, at denne afgørelse træder i kraft. 

2. Danmark vil derfor ikke deltage i ordningen med en fælles valuta og
vil ikke være bundet af de regler vedrørende økonomisk politik, som
kun gælder for medlemsstater, der deltager i tredje fase af Den
Økonomiske og Monetære Union, og det vil bevare sine nuværende
beføjelser med hensyn til pengepolitik i henhold til danske love og
forskrifter, herunder Danmarks Nationalbanks beføjelser i pengepo-
litiske anliggender. 

3. Danmark vil deltage fuldt ud i anden fase af Den Økonomiske og
Monetære Union og vil fortsat deltage i valutasamarbejdet inden for
EMS. 

Afsnit C · Forsvarspolitik
Stats- og regeringscheferne tager til efterretning, at Danmark efter opfor-
dring fra Den Vesteuropæiske Union har fået status som observatør i
denne organisation. De noterer sig også, at intet i Traktaten om Den
Europæiske Union forpligter Danmark til at blive medlem af Vestunionen.
I overensstemmelse hermed deltager Danmark ikke i udarbejdelsen og
gennemførelsen af afgørelser og aktioner inden for Unionen, som har ind-
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virkning på forsvarsområdet, men Danmark vil ikke hindre, at der udvik-
les et snævrere samarbejde mellem medlemsstater på dette område. 

Afsnit D · Retlige og indre anliggender
Danmark vil deltage fuldt ud i samarbejdet om retlige og indre anlig-
gender på grundlag af bestemmelserne i afsnit VI i Traktaten om Den
Europæiske Union. 

Afsnit E Afsluttende bestemmelser
1. Denne afgørelse får virkning på den dato, hvor Traktaten om Den

Europæiske Union træder i kraft; dens gyldighedsperiode bestem-
mes efter artikel Q og artikel N, stk. 2, i denne Traktat. 

2. Danmark kan til enhver tid i overensstemmelse med sine forfat-
ningsmæssige bestemmelser underrette de øvrige medlemsstater
om, at det ikke længere ønsker at benytte sig af alle eller en del af
bestemmelserne i denne afgørelse. I så fald vil Danmark fuldt ud
gennemføre alle til den tid gældende relevante foranstaltninger, som
er truffet inden for rammerne af Den Europæiske Union. 

Bilag 2 
ERKLÆRINGER FRA DET EUROPÆISKE RÅD ERKLÆRING OM
SOCIAL- OG ARBEJDSMARKEDSPOLITIK, FORBRUGER- OG MIL-
JØANLIGGENDER SAMT FORDELINGSPOLITIK 

1. Traktaten om Den Europæiske Union er ikke til hinder for, at de
enkelte medlemsstater opretholder eller indfører strengere beskyttel-
sesforanstaltninger, som er forenelige med EF-Traktaten, – med hen-
syn til arbejdsvilkår og socialpolitik (Artikel 118 A, stk. 3, i EF-
Traktaten og artikel 2, stk. 5, i aftalen om social- og arbejdsmarkeds-
politikken indgået mellem Det Europæiske Fællesskabs medlems-
stater med undtagelse af Det Forenede Kongerige), – med henblik på
at opnå et højt forbrugerbeskyttelsesniveau (Artikel 129 A, stk. 3, i
EF-Traktaten), – med henblik på at forfølge miljøbeskyttelsesmål-
sætningen (Artikel 130 T i EF-Traktaten). 

2. De bestemmelser, der indføres med Traktaten om Den Europæiske
Union, herunder bestemmelserne om Den Økonomiske og
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Monetære Union, giver den enkelte medlemsstat mulighed for at
føre sin egen fordelingspolitik og for at opretholde eller forbedre sin
sociale standard. 

Erklæring om forsvar 
Det Europæiske Råd tager til efterretning, at Danmark vil afstå fra sin
ret til at varetage formandskabet for Unionen i alle tilfælde, hvor der er
tale om at udarbejde og iværksætte afgørelser og aktioner under
Unionen, der har indvirkning på forsvarsområdet. De regler for overta-
gelse af formandskabet, der normalt gælder, hvis en formand er ude af
stand til at varetage sit hverv, finder da anvendelse. Disse regler finder til-
lige anvendelse med hensyn til Unionens repræsentation i internationa-
le organisationer, på internationale konferencer og over for tredjelande. 

Bilag 3 
ENSIDIGE ERKLÆRINGER FRA DANMARK, DER SKAL KNYTTES
TIL DEN DANSKE AKT OM RATIFIKATION AF TRAKTATEN OM
DEN EUROPÆISKE UNION, OG SOM DE ELLEVE ANDRE MED-
LEMSSTATER VIL TAGE TIL EFTERRETNING ERKLÆRING OM
UNIONSBORGERSKAB 

1. Unionsborgerskab er et politisk og juridisk begreb, som er helt for-
skelligt fra begrebet statsborgerskab i den betydning, hvori dette er
anvendt i Kongeriget Danmarks grundlov og i det danske retssy-
stem. Intet i Traktaten om Den Europæiske Union medfører umid-
delbart eller på længere sigt nogen forpligtelse til at skabe et unions-
borgerskab, der ligger på linje med statsborgerskab i en nationalstat.
Spørgsmålet om Danmarks deltagelse i en sådan udvikling opstår
derfor ikke. 

2. Unionsborgerskab giver ikke på nogen måde i sig selv en statsborger
fra en anden medlemsstat ret til at opnå dansk statsborgerskab eller
nogen af de rettigheder, pligter, privilegier eller fordele, som følger af
dansk statsborgerskab i medfør af Danmarks forfatningsmæssige,
juridiske og administrative regler. Danmark vil fuldt ud respektere
alle specifikke rettigheder, der udtrykkelig følger af Traktaten, og
som gælder for statsborgere fra medlemsstaterne. 

3. Statsborgere fra Det Europæiske Fællesskabs øvrige medlemsstater
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har i Danmark valgret og er valgbare ved kommunale valg som fore-
skrevet i artikel 8 B i Traktaten om Det Europæiske Fællesskab. Dan-
mark har til hensigt at indføre lovbestemmelser, hvorved statsborgere
fra de øvrige medlemsstater får valgret og bliver valgbare ved valg til
Europa-Parlamentet, i god tid før det næste valg i 1994. Danmark
agter ikke at acceptere, at de nærmere bestemmelser, der skal vedtages
i henhold til denne artikels stk. 1 og 2, kan føre til regler, som afsvæk-
ker de rettigheder, der allerede er indrømmet i Danmark i denne hen-
seende. 

4. Med forbehold af de øvrige bestemmelser i Traktaten om Oprettelse
af Det Europæiske Fællesskab kræves der ifølge artikel 8 E heri
enstemmighed fra samtlige medlemmer af Rådet for De Europæiske
Fællesskaber, dvs. alle medlemsstaterne, for at en bestemmelse med
henblik på at styrke eller udbygge de rettigheder, der er fastsat i
anden del af EF-Traktaten, kan vedtages. Endvidere må enhver
enstemmig afgørelse, der træffes af Rådet, vedtages i hver enkelt
medlemsstat i overensstemmelse med dens forfatningsmæssige
bestemmelser, før den kan træde i kraft. I Danmark vil en sådan ved-
tagelse i tilfælde af afgivelse af suverænitet som defineret i den dan-
ske grundlov kræve enten et flertal på 5/6 af Folketingets medlem-
mer eller både et flertal blandt folketingsmedlemmerne og et flertal
blandt vælgerne ved en folkeafstemning. 

Erklæringer om samarbejde på området retlige 
og indre anliggender
Ifølge artikel K.9 i Traktaten om Den Europæiske Union kræves der
enstemmighed fra samtlige medlemmer af Rådet for Den Europæiske
Union, dvs. alle medlemsstaterne, for at en beslutning om, at artikel
100 C i Traktaten om Oprettelse af Det Europæiske Fællesskab skal
finde anvendelse på aktioner, der henhører under områder, som er
nævnt i artikel K.1, nr. 1-6, kan vedtages. Endvidere må enhver enstem-
mig afgørelse, der træffes af Rådet, vedtages i hver enkelt medlemsstat
i overensstemmelse med dens forfatningsmæssige bestemmelser, før
den kan træde i kraft. I Danmark vil en sådan vedtagelse i tilfælde af
afgivelse af suverænitet som defineret i den danske grundlov kræve
enten et flertal på 5/6 af Folketingets medlemmer eller både et flertal
blandt folketingsmedlemmerne og et flertal blandt vælgerne ved en fol-
keafstemning. 
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Sluterklæring
Ovenstående afgørelse og erklæringer er en følge af resultatet af den
danske folkeafstemning den 2. juni 1992 om ratifikation af Maastricht-
Traktaten. For Danmarks vedkommende skal denne Traktats målsæt-
ninger på de fire områder, der er nævnt i afgørelsens afsnit A-D, forstås
på baggrund af disse dokumenter, som er forenelige med Traktaten og
ikke sætter spørgsmålstegn ved dens målsætninger. 
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BILAG 2
PROTOKOL 22 OM DANMARKS STILLING

Rådets konsoliderede udgaver af traktaten om Den Europæiske
Union og traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde
(Lissabon-traktaten).
Den Europæiske Unions Tidende 9. maj 2008 (C 115/201).

Protokol (nr. 22)
Om Danmarks stilling
DE HØJE KONTRAHERENDE PARTER,

SOM ERINDRER OM afgørelsen truffet af stats- og regeringscheferne,
forsamlet i Det Europæiske Råd i Edinburgh den 12. december 1992,
om visse problemer, som Danmark har rejst vedrørende traktaten om
Den Europæiske Union,

SOM HAR NOTERET SIG Danmarks holdning med hensyn til unions-
borgerskab, Den Økonomiske og Monetære Union, forsvarspolitik og
retlige og indre anliggender, som fastlagt i Edinburghafgørelsen, 

SOM ER SIG BEVIDST, at en videreførelse under traktaterne af den ret-
lige ordning, der findes i Edinburghafgørelsen, i betydelig grad vil
begrænse Danmarks deltagelse på vigtige områder af EU-samarbejdet,
og at det vil være i Unionens interesse at sikre EU-rettens integritet på
området frihed, sikkerhed og retfærdighed,

SOM derfor ØNSKER, at der fastlægges en retlig ramme, som giver
Danmark mulighed for at deltage i vedtagelsen af foranstaltninger, der
foreslås på grundlag af tredje del, afsnit V, i traktaten om Den
Europæiske Unions funktionsmåde, og som med tilfredshed noterer
sig, at Danmark agter at benytte sig af denne mulighed, når det er
muligt, i overensstemmelse med sine forfatningsmæssige bestemmelser,

SOM NOTERER SIG, at Danmark ikke vil forhindre de andre medlems-
stater i at udvikle deres samarbejde yderligere med hensyn til foranstalt-
ninger, der ikke er bindende for Danmark, 
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SOM ERINDRER OM artikel 3 i protokollen om Schengenreglerne som
integreret i Den Europæiske Union,

ER BLEVET ENIGE OM følgende bestemmelser, som knyttes som bilag
til traktaten om Den Europæiske Union og traktaten om Den
Europæiske Unions funktionsmåde:

Del I
Artikel 1
Danmark deltager ikke i Rådets vedtagelse af foranstaltninger, der fore-
slås i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten om Den Europæiske
Unions funktionsmåde. For rådsafgørelser, der skal vedtages med
enstemmighed, kræves der enstemmighed blandt Rådets medlemmer
med undtagelse af repræsentanten for Danmarks regering.
Ved anvendelsen af denne artikel defineres kvalificeret flertal som angi-
vet i artikel 238, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funk-
tionsmåde.

Artikel 2
Ingen af bestemmelserne i tredje del, afsnit V, i traktaten om Den
Europæiske Unions funktionsmåde, ingen foranstaltninger, der er ved-
taget i henhold til nævnte afsnit, ingen bestemmelser i internationale
aftaler indgået af Unionen i henhold til nævnte afsnit og ingen afgørel-
ser truffet af Den Europæiske Unions Domstol om fortolkning af
sådanne bestemmelser eller foranstaltninger eller foranstaltninger, der
er ændret eller kan ændres i henhold til dette afsnit, er bindende for eller
finder anvendelse i Danmark; ingen af disse bestemmelser, foranstalt-
ninger eller afgørelser berører på nogen måde Danmarks beføjelser, ret-
tigheder og forpligtelser; ingen af disse bestemmelser, foranstaltninger
eller afgørelser berører på nogen måde gældende fællesskabsret eller EU-
ret eller udgør en del af EU-retten, således som de finder anvendelse på
Danmark. Især er EU-retsakter på området politisamarbejde og retligt
samarbejde i straffesager, der er vedtaget inden Lissabon-traktatens
ikrafttrædelse, og som ændres, fortsat bindende for og finder anvendel-
se i Danmark uændret.

Artikel 2a
Artikel 2 i denne protokol finder ligeledes anvendelse i forbindelse med
de regler, der er fastsat på grundlag af artikel 16 i traktaten om Den
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Europæiske Unions funktionsmåde og vedrører medlemsstaternes
behandling af personoplysninger under udøvelsen af aktiviteter, der er
omfattet af nævnte traktats tredje del, afsnit V, kapitel 4 eller 5.

Artikel 3
Danmark påføres ingen finansielle følger af foranstaltninger, som
anført i artikel 1, bortset fra de administrationsomkostninger, der
påhviler institutionerne.

Artikel 4
1. Inden seks måneder efter, at Rådet har truffet foranstaltning om et

forslag om eller initiativ til udbygning af Schengenreglerne, som er
omfattet af denne del, træffer Danmark afgørelse om, hvorvidt det
vil gennemføre denne foranstaltning i sin nationale lovgivning. Hvis
Danmark beslutter sig herfor, vil denne foranstaltning skabe en fol-
keretlig forpligtelse mellem Danmark og de øvrige medlemsstater,
der er bundet af foranstaltningen.

2. Hvis Danmark beslutter ikke at gennemføre en rådsforanstaltning
som nævnt i stk. 1, overvejer de medlemsstater, der er bundet af for-
anstaltningen, og Danmark, hvilke passende foranstaltninger der
skal træffes.

Del II
Artikel 5
Med hensyn til foranstaltninger, der træffes af Rådet i henhold til arti-
kel 26, stk. 1, artikel 42 og artikel 43-46 i traktaten om Den Europæiske
Union, deltager Danmark ikke i udarbejdelsen og gennemførelsen af
Unionens afgørelser og aktioner, som har indvirkning på forsvarsområ-
det. Danmark deltager derfor ikke i vedtagelsen heraf. Danmark vil ikke
forhindre de andre medlemsstater i at udvikle deres samarbejde yderlig-
ere på dette område. Danmark vil ikke være forpligtet til at bidrage til
finansiering af aktionsudgifter i forbindelse med sådanne foranstalt-
ninger eller til at stille militær kapacitet til rådighed for Unionen.
For retsakter, som Rådet skal vedtage med enstemmighed, kræves der
enstemmighed blandt Rådets medlemmer med undtagelse af repræsen-
tanten for den danske regering.
Ved anvendelsen af denne artikel defineres kvalificeret flertal som angi-
vet i artikel 238, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funk-
tionsmåde.
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Del III
Artikel 6
Artikel 1, 2 og 3 finder ikke anvendelse på foranstaltninger, der udpeger
de tredjelande, hvis statsborgere skal være i besiddelse af visum ved pas-
sage af medlemsstaternes ydre grænser, eller foranstaltninger vedrøren-
de en ensartet udformning af visa.

Del IV
Artikel 7
Danmark kan til enhver tid i overensstemmelse med sine forfatnings-
mæssige bestemmelser underrette de øvrige medlemsstater om, at det
ikke længere ønsker at benytte sig af alle eller en del af bestemmelserne
i denne protokol. I så fald vil Danmark fuldt ud gennemføre alle de til
den tid gældende relevante foranstaltninger, som er truffet inden for
rammerne af Den Europæiske Union.

Artikel 8
1. Danmark kan til enhver tid i overensstemmelse med sine forfat-

ningsmæssige bestemmelser meddele de andre medlemsstater, at
denne protokols del I fra den første dag i den måned, der følger efter
meddelelsen, vil bestå af bestemmelserne i bilaget, jf. dog artikel 7. I
så fald omnummereres artikel 5-8 i overensstemmelse hermed.

2. Seks måneder efter den dato, hvor den i stk. 1 nævnte meddelelse får
virkning, vil alle Schengenregler og foranstaltninger vedtaget til
udbygning af disse regler, der indtil da har været bindende for
Danmark som folkeretlige forpligtelser, være bindende for Danmark
som EU-ret.

Bilag
Artikel 1
Med forbehold af artikel 3 deltager Danmark ikke i Rådets vedtagelse af
foranstaltninger, der foreslås i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten
om Den Europæiske Unions funktionsmåde. For retsakter, som Rådet
skal vedtage med enstemmighed, kræves der enstemmighed blandt
Rådets medlemmer med undtagelse af repræsentanten for den danske
regering.
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Ved anvendelsen af denne artikel defineres kvalificeret flertal som angi-
vet i artikel 238, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funk-
tionsmåde.

Artikel 2
Som følge af artikel 1 og med forbehold af artikel 3, 4 og 8 er ingen
bestemmelser i tredje del, afsnit V, i traktaten om Den Europæiske
Unions funktionsmåde, ingen foranstaltninger vedtaget i henhold til
nævnte afsnit, ingen bestemmelser i internationale aftaler indgået af
Unionen i henhold til nævnte afsnit og ingen afgørelser truffet af Den
Europæiske Unions Domstol om fortolkning af sådanne bestemmelser
eller foranstaltninger bindende for eller finder anvendelse i Danmark.
Ingen af disse bestemmelser, foranstaltninger eller afgørelser berører på
nogen måde Danmarks beføjelser, rettigheder og forpligtelser. Ingen af
disse bestemmelser, foranstaltninger eller afgørelser berører på nogen
måde gældende fællesskabsret eller EU-ret eller udgør en del af EU-ret-
ten, således som de finder anvendelse på Danmark.

Artikel 3
1. Danmark kan, inden tre måneder efter at et forslag eller initiativ er

blevet forelagt for Rådet i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten
om Den Europæiske Unions funktionsmåde, skriftligt meddele
Rådets formand, at Danmark ønsker at deltage i vedtagelsen og
anvendelsen af sådanne foreslåede foranstaltninger, hvorefter det
skal have ret hertil.

2. Hvis en foranstaltning som nævnt i stk. 1 ikke kan vedtages inden
for en rimelig tid med deltagelse af Danmark, kan Rådet vedtage en
sådan foranstaltning i henhold til artikel 1 uden deltagelse af
Danmark. I så fald finder artikel 2 anvendelse.

Artikel 4
Danmark kan når som helst efter vedtagelsen af en foranstaltning i hen-
hold til tredje del, afsnit V, i traktaten om Den Europæiske Unions
funktionsmåde meddele Rådet og Kommissionen, at Danmark ønsker
at acceptere foranstaltningen. I så fald finder proceduren i nævnte trak-
tats artikel 331, stk. 1, tilsvarende anvendelse.
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Artikel 5
1. Bestemmelserne i denne protokol finder anvendelse på Danmark,

også for så vidt angår foranstaltninger, der er foreslået eller vedtaget
i medfør af tredje del, afsnit V, i traktaten om Den Europæiske
Unions funktionsmåde, og som ændrer en eksisterende foranstalt-
ning, som Danmark er bundet af.

2. I tilfælde, hvor Rådet, der træffer afgørelse på forslag af Kommis-
sionen, beslutter, at Danmarks ikke-deltagelse i den ændrede udga-
ve af den eksisterende foranstaltning gør denne foranstaltning uan-
vendelig for andre medlemsstater eller Unionen, kan det imidlertid
tilskynde Danmark til at give meddelelse i henhold til artikel 3 eller
4. I forbindelse med artikel 3 begynder en ny periode på to måneder
at løbe fra datoen for Rådets afgørelse.

Hvis Danmark ved udløbet af denne periode på to måneder fra Rådets
afgørelse ikke har givet meddelelse i henhold til artikel 3 eller 4, ophø-
rer den eksisterende foranstaltning med at være bindende for eller finde
anvendelse på Danmark, medmindre Danmark har givet meddelelse i
henhold til artikel 4 inden ændringsforanstaltningens ikrafttrædelse.
Dette har virkning fra datoen for ændringsforanstaltningens ikrafttræ-
delse eller fra udløbet af perioden på to måneder, alt efter hvilken dato
der er den seneste. 

I forbindelse med dette stykke træffer Rådet efter en indgående drøftel-
se af sagen afgørelse med et kvalificeret flertal af de af dets medlemmer,
som repræsenterer medlemsstater, der deltager eller har deltaget i vedta-
gelsen af ændringsforanstaltningen. Kvalificeret flertal i Rådet defineres
som angivet i artikel 238, stk. 3, litra a), i traktaten om Den Europæiske
Unions funktionsmåde.

3. Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret flertal på forslag af
Kommissionen, kan beslutte, at Danmark skal bære eventuelle
direkte finansielle konsekvenser, der måtte opstå som en nødvendig
og uundgåelig følge af, at Danmark ikke længere deltager i den eksi-
sterende foranstaltning.

4. Denne artikel berører ikke artikel 4.
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Artikel 6
1. Meddelelsen i henhold til artikel 4 skal gives senest seks måneder

efter den endelige vedtagelse af en foranstaltning, der er en foran-
staltning til udbygning af Schengenreglerne. 

Hvis Danmark ikke giver meddelelse i overensstemmelse med artikel 3
og 4 vedrørende foranstaltninger til udbygning af Schengenreglerne,
overvejer de medlemsstater, der er bundet af disse foranstaltninger, og
Danmark, hvilke passende skridt der skal tages.

2. En meddelelse i henhold til artikel 3 vedrørende foranstaltninger til
udbygning af Schengenreglerne anses uigenkaldeligt for at være en
meddelelse i henhold til artikel 3 med hensyn til ethvert yderligere
forslag eller initiativ til udbygning af denne foranstaltning, for så vidt
et sådant forslag eller initiativ er en udbygning af Schengenreglerne.

Artikel 7
Danmark vil ikke være bundet af regler fastsat på grundlag af artikel 16
i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, der vedrører
medlemsstaternes behandling af personoplysninger under udøvelsen af
aktiviteter, der er omfattet af nævnte traktats tredje del, afsnit V, kapitel
4 eller 5, når Danmark ikke er bundet af EU-regler vedrørende former
for strafferetligt samarbejde eller politisamarbejde, der kræver overhol-
delse af de bestemmelser, der er fastsat på grundlag af artikel 16.

Artikel 8
Hvis Danmark i tilfælde, som er nævnt i denne del, er bundet af en for-
anstaltning, som Rådet har vedtaget i henhold til tredje del, afsnit V, i
traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, finder de rele-
vante bestemmelser i traktaterne anvendelse på Danmark for så vidt
angår den pågældende foranstaltning.

Artikel 9
I de tilfælde, hvor Danmark ikke er bundet af en foranstaltning, der er
vedtaget i henhold til tredje del, afsnit V, i traktaten om Den
Europæiske Unions funktionsmåde, bærer Danmark ingen finansielle
konsekvenser af denne foranstaltning, bortset fra de administrations-
omkostninger, der påhviler institutionerne, medmindre Rådet med
enstemmighed blandt alle sine medlemmer efter høring af Europa-
Parlamentet træffer anden afgørelse.
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BILAG 3
ØKONOMISK OG MONETÆR UNION
(FIRE DELE)

Bilag 3.1 – Det Europæiske System af Centralbanker
Styrelsesrådet mødes normalt et par gange om måneden. Den europæ-
iske økonomi diskuteres, og man træffer de beslutninger, som man på
baggrund af denne diskussion finder nødvendige for at opfylde den
grundlæggende målsætning om prisstabilitet i Europa som helhed. Efter
mødet afholdes der typisk et pressemøde, hvor ECB’s præsident og vice-
præsident opsummerer diskussionerne og redegør for de beslutninger,
der er blevet truffet. Nogle møder er hovedsageligt helliget administrati-
ve, ledelsesmæssige og tekniske forhold i Eurosystemet. I overensstem-
melse med ECB’s statutter (artikel 10.4) er møder afholdt i Styrelsesrådet
fortrolige, hvilket er blevet forstået på den måde, at ECB ikke kan offent-
liggøre referater af styrelsesrådsmøderne, herunder information om,
hvem der har afgivet hvilke stemmer. Også på dette punkt adskiller ECB
sig fra en række andre større centralbanker i verden.

I Styrelsesrådet har hvert enkelt medlem indtil videre én stemme (arti-
kel 10 af ESCB’s statutter). Hvis der er stemmeligevægt, er det ECB’s
præsident, der har den afgørende stemme. Normalt forsøger man efter
sigende at tilvejebringe en konsensus, før der træffes beslutninger. På
den måde kan man tale om en form for kollegial styreform, hvilket
afspejler, at medlemmerne af Styrelsesrådet ikke repræsenterer deres
eget land, men derimod er udpeget i deres personlige egenskab af at
være centralbankchefer. De repræsenterer kun sig selv og forventes altså
i praksis at anlægge en aleuropæisk synsvinkel på de økonomiske og
monetære problemstillinger, der diskuteres i Styrelsesrådet. Hvis
Danmark ikke havde et euroforbehold, ville den danske nationalbank-
direktør sidde med ved bordet i Styrelsesrådet, men vedkommende ville
ikke kunne anlægge synspunkter, som udelukkende har med danske
ønsker og præferencer at gøre. I princippet er udviklingstendenser og
forhold i enkelte medlemslande kun relevante at tage op under møder-
ne, i den udstrækning at disse har betydning for euroområdet som hel-
hed. Ud over centralbankerne fra eurolandene kan Europa-
Kommissionen og Eurogruppen sende en repræsentant til møderne i
Styrelsesrådet, som dog ikke har stemmeret.
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Direktionen er den udøvende instans i Den Europæiske Centralbank. Her
tages alle daglige beslutninger. Også her arbejder man på grundlag af et
kollegialt princip, der tilsiger, at alle har én stemme, og at en konsensus
som udgangspunkt søges dannet. Det mødes mindst én gang om ugen,
og det forbereder som tidligere nævnt alle møder i Styrelsesrådet, herun-
der udsender dagsordener, tilvejebringer mødedokumenter og tager ini-
tiativ til forslag, der kan træffes i Styrelsesrådet. I praksis lader det til, at
direktionen i udstrakt grad har initiativret i ECB. Herudover har direk-
tionen såkaldt eksklusiv kompetence til at implementere den monetære
politik, der er besluttet i Styrelsesrådet, herunder at vedtage instruktio-
ner til Eurosystemets centralbanker. Dette gør, at systemet kan reagere
ret hurtigt og fleksibelt, når der er behov for det

Den Europæiske Centralbank er en særdeles uafhængig offentlig myn-
dighed. Det står klart nedfældet i Maastricht-traktaten at EU’s med-
lemsstater og andre EU-institutioner under ingen omstændigheder kan
influere på den politik, der vedtages i ECB. Herudover kan ECB ikke
give lån til hverken medlemslandene eller EU’s institutioner. Som nævnt
har ECB som hovedopgave at skabe og bevare et stabilt prisniveau i
euroområdet som helhed. Også denne målsætning er traktatfæstet. Det
vil kræve en ændring af EU’s traktatmæssige grundlag at ændre på Den
Europæisk Centralbanks institutionelle status og målsætning. Det
konkrete niveau for prisstabilitet er imidlertid ikke nævnt i EU’s trakta-
ter. Styrelsesrådet definerede i oktober 1998 sin egen målsætning til
over mellemlangt sigt at være en prisinflation for hele euroområdet på
mindre end 2 procent. I maj 2003 blev denne definition præciseret, så
det fremgik, at Styrelsesrådet sigtede mod en prisinflation på under,
men tæt på 2 procent. Hvis der er plads inden for rammerne af denne
målsætning, er ECB i øvrigt velkommen til også at støtte op omkring
andre økonomiske målsætninger, såsom beskæftigelse.

Det Generelle Råd har i øjeblikket 29 medlemmer med stemmeret – EU’s
27 centralbanker samt præsidenten og vicepræsidenten for ECB.
Direktionens øvrige medlemmer, samt den siddende formand for Det
Europæiske Råd og Europa-Kommissionen har også ret til at være med,
dog uden stemmeret. Grundlæggende er de opgaver, som før blev vare-
taget af ECB’s forgænger, Det Europæiske Monetære Institut, nu blevet
lagt over i Det Generelle Råd. I princippet mødes man fire gange om
året. Der har været perioder, hvor disse sammenkomster har været



420

BI
LA

G

erstattet af telefonmøder, hvilket indebar, at Styrelsesrådet afsatte tid i
forbindelse med deres ordinære møde til at ringe til de lande, der ikke er
med i Eurosystemet (Thomsen 2002). Det forhold, at der i 2004 blev til-
knyttet ti nye lande til EU, har dog resulteret i en stigende interesse
omkring møderne i Det Generelle Råd, som nu ikke blot er formelle
foreteelser. En hovedopgave er således at lette overgangen fra at være et
“udeland” til at være et “indeland”. Det er derfor også i Det Generelle
Råd, at udelandenes konvergensrapporter tages til efterretning og dis-
kuteres, og her, hvor man monitorerer ERM II og bestræbelserne på at
minimere udsvingene fra de bilaterale centralkurser. I denne sammen-
hæng er det interessant at bemærke, at Danmark tilsyneladende har fået
etableret en rolle som forbillede og rådgiver omkring spørgsmålet om,
hvordan man sikrer en succesrig fastkurspolitik inden for rammerne af
ERM II (Andersen et al. 2006: 224). Det er klart, at denne rolle som
lærermester og forbillede kun har betydning, så længe der er andre lande
end Danmark i ERM II.

Kilder: 
Andersen, Bodil Nyboe, Jens Thomsen og Hans Zeuthen (2006),
“Euroen, euroområdet og Danmark: Hvordan er det gået”? i Michael
Christensen og Anders Grosen, red. Den finansielle sektor. Udvikling og 
perspektiver, København: Jurist- og Økonomforbundets Forlag, s. 213-226

Thomsen, Jens (2002), “Livet uden for euroen”, i Peter Nedergaard, Erik
Boel og Lars Barfoed (red.), Den europæiske nødvendighed, København:
Jurist- og Økonomforbundets Forlag, s. 161-166; 

Bilag 3.2 – Eurogruppens halvårsprogram, foråret 2008
21 January 2008
• Eurogroup work programme for the first half of 2008;
• Introduction of the euro in Cyprus and Malta;
• Economic situation, including preparation of the Tokyo G7 finance

meeting of 9 February 2008. In this context, exchange rate develop-
ments and global imbalances could also be discussed;

• Financial stability and the Lamfalussy review. Follow-up to the
December 2007 discussion, on the basis of the letter by Tommaso
Padoa-Schioppa, where ministers agreed to come back to the issue in
the context of the Eurogroup;
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• Euro-area fiche in the draft Integrated Guidelines: orientation debate.
Ministers could give guidance for the drafting of the guidelines for
the euro-area member states;

11 February 2008
• Economic situation, including debriefing from the Tokyo G7 finance

meeting;
• Stability programmes, first set;
• State of play on convergence in ERM II member states;
• Inflation developments. Ministers could discuss recent and prospecti-

ve inflation developments, including domestic and external factors
contributing to inflationary pressures, the contribution of admini-
strative prices and indirect taxation; pressures stemming from insuf-
ficient competition, particularly in the food market; wage negotia-
tions and wage indexation, on the basis of Commission and ECB con-
tributions;

3 March 2008
• Economic situation, including Commission interim forecasts;
• Stability programmes, second set;
• (If needed) Adoption of Integrated Guidelines for growth and jobs on

euro-area member states and the euro-area;
• EMU@10: overview presentation by the Commission of its upcoming

report and communication on the 10 years of the Economic and
Monetary Union.

4 April 2008 (Ljubljana)
• Economic situation; including preparation of the G7 and

Washington spring meetings;
• Spring orientation debate for budgetary policies. On the basis of the

Commission interim forecasts, ministers could first have a horizontal
discussion and then focus on the budgetary plans of Germany and the
Netherlands for 2009.

13 May 2008
• Economic situation, including Commission spring forecasts, inclu-

ding exchange rates;
• (Possibly) Stability programmes, third set;
• Presentation of the Commission communication on EMU@10;
• Monitoring of wage developments: follow-up to the October 2007
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Eurogroup meeting. The discussion would focus on wage develop-
ments in member states and on unit labour cost relative evolution; as
well as on wage and income distribution issues such as wage indexa-
tion mechanisms, and corporate executives’ pay, prepared by the EPC;

2 June 2008 (Frankfurt)
• IMF Article IV consultation with the euro-area;
• Enlargement of the euro-area: regular Convergence report (including

possibly formal proposals by the Commission);
• Mid-term budgetary review: in the light of the Commission spring

forecasts, follow-up to the April Eurogroup discussion on the fiscal
policy stance of the euro area and the implications for member states’
fiscal policies in 2009;

• (Possibly) Excessive deficit procedures; 
• Monitoring of relative developments in growth, productivity and

competitiveness. Ministers could discuss tax policy and competitive-
ness (e.g. shift from labour taxation to consumption taxation), on the
basis of Commission and ECB contributions; prepared by the EPC.

Baseret på information fra interviewpersoner

Bilag 3.3 
Eurogruppens kommenterede dagsorden, maj 2008

Luxembourg, 26 February 2008

draft
Eurogroup annotated agenda
3 March 2008 (17:00 hrs)
Brussels

1.
Economic situation, including Commission interim forecasts 
I would like us to have an exchange of views on recent economic devel-
opments and the Commission interim forecasts. 
I will first invite Joaquin Almunia to present the Commission interim
forecasts; then Jean-Claude Trichet to offer his views, and Xavier Musca
to report from the EFC/EWG preparatory discussions, before opening
the floor to you. 



423

K
A

PI
T

EL
 1

 · 
IN

D
LE

D
N

IN
G

2.
Financial stability issues: follow-up to the 21 January 2008 discussion
As agreed at the 21 January meeting, I would like us to discuss financi-
al stability issues, on the basis of preparation by the EWG.
I will first invite Xavier Musca to report from the EWG preparatory
discussion; then ask Joaquin Almunia and Jean-Claude Trichet to pre-
sent their views, before opening the floor to you.

3.
Examination of Stability programme updates: second set
The Commission adopted recommendations for Council opinions on
the stability programme updates of Austria, Cyprus, Greece, Ireland,
Slovenia, Spain, and Portugal. I would like us to discuss the main poli-
cy issues on budgetary policies as reflected in the stability programmes,
before we examine the draft opinions at the Ecofin meeting on the fol-
lowing day. I would like to keep the discussion short and focused on the
main issues in this year's updates, concentrating in particular on the
general orientations and specific issues identified in the context of the
2007 mid-term review of fiscal policies. 
I will first give the floor to Joaquin Almunia to present the
Commission's assessments of the stability programme updates focu-
sing on horizontal issues and key messages. I will then ask Xavier Musca
to report on the outcome of the discussion at the EFC, before inviting
Jean-Claude Trichet to offer the views of the ECB. I will then open the
floor to you. 

4.
Integrated Guidelines for growth and jobs on euro area member
states and the euro area
Following up to the 21 January discussion, I would like us to examine
and endorse the text of the euro-area fiche of the country-specific
recommendations of the Integrated Guidelines for growth and jobs. 
I will first invite Xavier Musca to report from the EWG preparatory
discussion; then ask Joaquin Almunia and Jean-Claude Trichet to pre-
sent their views, before opening the floor to you.

5.
EMU @ 10: overview presentation by the Commission 
of its upcoming report and communication 
I will invite Joaquin Almunia to present an overview of the Commission
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report and communication on the 10 years of the Economic and
Monetary Union forthcoming in May and open the floor for reaction. 

6.
Miscellaneous

Baseret på information fra interviewpersoner

Bilag 3.4
Drøftelser i Eurogruppen siden januar 2005

Drøftelser i Eurogruppen siden januar 2005

3. marts 2008
• Den økonomiske og finansielle situation, herunder euro-dollar-kursen
• Finansiel stabilitet
• Integrerede retningslinjer, herunder de overordnede økonomisk-poli-

tiske retningslinjer (BEPG) og retningslinjer for beskæftigelse (EG).

11. februar 2008
• Orientering om G7-finansministermødet i Tokyo, Japan den 9. febru-

ar 2008 (Eurogruppen repræsenteret ved Juncher, Trichet og Almunia)
• Stabilitetsprogrammerne, herunder drøftelse af Frankrigs konsolide-

ring mod sin mellemfristede målsætning for de offentlige finanser
• Drøftelse af den aktuelle og fremtidige inflationsudvikling.

21. januar 2008
• Drøftelse af seneste udvikling på aktiemarkederne
• Eurogruppens arbejdsprogram for første halvår 2008
• Introduktionen af euro i Cypern og Malta
• Forberedelse af G7-finansministermøde 
• Finansiel stabilitet
• Lamfalussy-processen
• Orienterende debat om de integrerede retningslinjer.

3. december 2007
• Afrapportering fra Juncker, Trichet og Almunias besøg i Kina den 27.-

28. november 2008. Under besøget drøftedes valutakurser, monetære
anliggender, handelsbevægelser og globale finansielle ubalancer.
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• Drøftelse af økonomiske situation og fremtidsudsigter for 2008 med
Michael Deppler, IMF

• Udveksling af synspunkter om produktivitetsudviklingen i euroom-
rådet

• Diskussion om konkurrencen i den europæiske servicesektor, og
betydningen heraf for prisudviklingen/-fastsættelsen.

12. november 2007
• Den økonomiske situation i EU og i resten af verden
• Drøftelse af oliepriser og bekræftelse af Manchester-erklæringen [om

ikke at reagere på de stigende oliepriser ved sænkninger af diverse
skatter og afgifter]

• Valutakurser
• Drøftelse af finanspolitikken i euroområdet
• Forberedelse af Juncker, Trichet og Almunias besøg i Kina den 27.-28.

november 2008. Forventede dagsorden: Monetære anliggender og glo-
bale ubalancer

• Debat om fastsættelse og fordeling af lønninger, herunder særligt
udviklingen i de offentlige lønninger i forhold til de private.

8. oktober 2007
• Den økonomiske situation og udviklingen i EU’s konkurrenceevne og

handelsperformance
• Drøftelse af de foreløbige 2008-budgetter i Tyskland, Spanien,

Frankrig og Nederlandene
• Forberedelse af G7-finansministermøde den 19. oktober 2007 i

Washington: Økonomiske situation, udviklingen på de finansielle
markeder og valutakurserne

• Arbejdsmarkedsreformer i euroområdet: flexicurity.

9. juli 2007
• Eurogruppens arbejdsprogram for andet halvår 2007
• Behandling af Østrigs stabilitetsprogram
• Drøftelse af styrkelse af stabilitets- og vækstpagtens forebyggende

arm
• Drøftelse af de foreløbige 2008-budgetplaner i Irland og Italien
• Besøg af Frankrigs præsident Sarkozy vedrørende Frankrigs udskydel-

se af balancerede offentlige budgetter til 2012 i stedet for 2010, jf.
Berlin-erklæringen.
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4. juni 2007
• Drøftelse af konjunktursituationen i euroområdet med IMF
• Generel drøftelse af retningslinjerne for de offentlige budgetter i med-

lemslandene, baseret på Kommissionens forårsprognose og Berlin-
erklæringen [se Eurogruppemødet den 20. april 2007 nedenfor] 

• Drøftelse af ni eurolandes budgetplaner for 2008
• Drøftelse af Kommissionens anbefaling om ophævelse af EDP-proce-

duren for Tyskland og Grækenland
• Kommissionens og ECB’s konvergensrapporter vedrørende Cypern og

Maltas optagelse i euroen.

8. maj 2007
• Den økonomiske og finansielle situation
• Integration på de finansielle markeder
• Forbedring af pengepolitikkens transmissionsmekanismer
• Arbejdskraftmobiliteten på tværs af grænserne i euroområdet.

20. april 2007 (uformelt Økofin)
• Den økonomiske og finansielle situation
• Budgetpolitikken i medlemslandene i 2007 og 2008 – enighed om

Berlin-erklæringen, som bl.a. indeholder følgende:
a) Eurolandene bør benytte bedre end forventede indtægter til under-

skuds- og gældsreduktion.
b) Eurolande, som ikke allerede opfylder deres mellemfristede mål-

sætning for de offentlige finanser (MTO), bør opfylde disse senest
i 2010.

c) Eurolandene bør opretholde en stærk strukturel budgetposition og
undgå procyklisk finanspolitik.

26. marts 2007
• Den økonomiske og internationale finansielle situation
• Forberedelse af G7-finansministermødet i Washington: primært valu-

takursudviklingen
• Den finansielle integrations rolle i Europa (betalingsdirektivet)
• Multilateral overvågning i stabilitets- og vækstpagten. Finanspolitiske

konsolideringer i gode tider; bekræftelse af forpligtelse til benyttelse
af ekstraordinære indtægter til underskuds- og gældsreduktion. 

26. februar 2007
• Den økonomiske og finansielle situation
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• Drøftelse af beskæftigelsessituationen
• Stabilitetsprogrammer
• Forberedelse af Det Europæiske Råd – fire anbefalinger:

a) udnyttelse af de gode tider til fortsat budgetkonsolidering
b) forbedring af kvaliteten af de offentlige finanser
c) forbedring af konkurrencesituationen, herunder særligt på marke-

det for service og tjenesteydelser med henblik på at sikre finansiel
integration

d) forbedring af fleksibilitet og sikkerhed på arbejdsmarkedet
• Drøftelse af lønudviklingen/-omkostningerne i euroområdet, herun-

der i relation til ledigheden.

29. januar 2007
• Eurogruppens arbejdsprogram for første halvår 2007
• Den økonomiske situation
• Forberedelse af G7-finansministerøde i Essen: valutakursudviklingen
• Anbefaling om ophævelse af proceduren for uforholdsmæssig store

underskud for Frankrig
• Integrerede retningslinjer: BEPG og EG
• Kommissionens og ECB’s konvergensrapporter.

27. november 2006
• Den økonomiske situation, udviklingen i 2006 og udsigterne for 2007

og 2008 med Michael Deppler, IMF
• Forbedring af de offentlige budgetpolitikker: forberedelse af uformelt

Økofin den 20.-21. april 2007
• Drøftelse af valutakursudvikling, herunder særligt euro-dollar-kur-

sen.

6. november 2006
• Den økonomiske situation: konjunkturudvikling i USA, inflation
• Finanspolitiske konsolideringer i 2006: stabilitets- og vækstpagtens

forebyggende del
• Udveksling af synspunkter med IMF-direktør Rodrigo Rato vedrøren-

de strukturelle reformer i euroområdet.

9. oktober 2006
• Opfølgning på G7-finansministermødet i Singapore
• Ekstern repræsentation af Eurogruppen: drøftelse af fælles repræsen-

tation i internationale organisationer
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• Enighed om bedre koordination mellem eksekutivdirektører i IMF,
med henblik på repræsentation af hele euroområdets interesser

• Drøftelse af inflationsforskellene blandt medlemslandene
• Drøftelse af seneste budgetudvikling i Italien, Frankrig, Tyskland og

Grækenland med henblik på efterlevelse af Rådets henstillinger
• Bekræftelse af nuværende anvendelse af inflationskriteriet i relation

til konvergenskriterierne.

8. september 2006 (uformelt Økofin)
For første gang med deltagelse af Sloveniens finansminister
• Økonomiske situation, herunder i lyset af Kommissionens interim

forecast
• Forberedelse af G7-finansministermødet i Singapore
• Finanspolitisk overvågning og de offentlige budgetter i eurolandene
• Drøftelse af muligheden for uformelle drøftelser mellem Eurogruppen

og ECB om pengepolitikken i euroområdet.

10. juli 2006
• Forberedelse af optagelse af Slovenien i euroen
• Eurogruppens arbejdsprogram for andet halvår 2006
• Analyse af den budgetmæssige situation i eurolandene i 2006 og per-

spektiverne for 2007
• Drøftelse af Portugals opfølgning på Rådets EDP-henstilling.

6. juni 2006
• Den økonomiske situation
• Drøftelse af de økonomiske perspektiver for euroområdet med

Michael Deppler, IMF
• Inflationsudviklingen i euroområdet – herunder især i servicesektoren
• Orientering fra Padoa-Schioppa vedrørende den budgetmæssige

situation i Italien og vedrørende den nye regerings budgetkonsolide-
ringspolitik

• Udveksling af synspunkter vedrørende konvergensrapporterne for
Slovenien og Litauen

• Drøftelse af muligheden for uformelle drøftelser mellem
Eurogruppen og ECB om pengepolitikken i euroområdet. 

4. maj 2006
• Drøftelse af vækstforskellene imellem eurolandene
• Løndannelsen i euroområdet
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• Enighed om udvikling af fælles indikatorer for bl.a. olieprisudviklin-
gen til benyttelse i de nationale budgetprocedurer

• Bekræftelse af forpligtelserne i Manchester-aftalen [om ikke at reagere
på de stigende oliepriser ved sænkninger af diverse skatter og afgifter]

• Enighed om mere transparens på oliemarkedet, primært i forhold til
eksakte data for størrelsen på olielagre

• Refleksion over muligheden for beskatning af olieselskabernes over-
skud.

7. april 2006 (uformelt Økofin)
• Den økonomiske og budgetmæssige situation i euroområdet
• Forberedelse af G7-finansministermødet i Washington
• Udveksling af synspunkter vedrørende udsigterne til udvidelse af euro-

området. Enighed om en stringent fortolkning af konvergenskriterierne.

13. marts 2006
• Den økonomiske situation, herunder valutakursudviklingen
• Drøftelse af EDP-procedurerne for Tyskland og Italien, herunder en

opfordring til en styrket tysk konsolideringsindsats
• Stabilitetsprogrammer.

13. februar 2006
• Drøftelse af den økonomiske situation, herunder vækstforskelle mel-

lem eurolandene
• Udveksling af synspunkter med Jean-Claude Trichet (ECB) vedrøren-

de pengepolitikken i euroområdet
• Drøftelse af Kommissionens rapport vedrørende Lissabon-strategien,

herunder betydningen af den europæiske befolknings aldring for de
sociale “sikkerhedssystemer”. Bekræftelse af nødvendigheden af hold-
bare offentlige budgetter på mellemlangt og langt sigt. 

23. januar 2006
• Den økonomiske situation, herunder olieprisudviklingen i lyset af

situationen i Iran og Nigeria. Endvidere behov for at følge udviklin-
gen i de globale ubalancer

• Drøftelse af den budgetmæssige situation i medlemslandene, især for
så vidt angår landene med igangværende procedurer for uforholds-
mæssig store underskud

• Drøftelse af det finske stabilitetsprogram
• Drøftelse af afløser for Ottmar Issing i ECB’s direktion.
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5. december 2006
• Drøftelse af økonomiske situation med Michael Deppler, IMF
• Drøftelse af ECB’s seneste renteændring
• De budgetmæssige udfordringer for flere af medlemslandene, herun-

der de fem lande med uforholdsmæssig store underskud.

7. november 2005
• Den økonomiske situation, herunder drøftelse med ECB om væk-

studsigter og inflation
• Forberedelse af G7-finansministermøde i London.

10. oktober 2005
• Den aktuelle konjunktursituation i euroområdet, herunder drøftelse

af oliepriser
• Orientering om drøftelserne på G7-finansministermødet i

Washington
• Orientering om Junckers møde med ECB’s styrelsesråd i Athen
• Drøftelse af ekstern repræsentation af Eurogruppen
• Drøftelse af vækstforskellene imellem eurolandene

9. september 2005 (uformelt Økofin)
• Den økonomiske situation, herunder de stigende oliepriser
• Enighed om en erklæring om ikke at reagere på de stigende oliepriser

ved sænkninger af diverse skatter og afgifter [Manchester-erklæringen]
• Drøftelse af muligheder for besparelse af energi og øget anvendelse af

vedvarende energikilder
• Forberedelse af G7-finansministermødet i Washington den 23. sep-

tember 2005
• Proceduren for uforholdsmæssig store underskud vedrørende Portugal.

11. juli 2005
• Den økonomiske situation og den budgetmæssige situation i eurolan-

dene, herunder især i Portugal og Italien
• Drøftelse af de stigende oliepriser og den stigende eurokurs over for

dollaren
• Drøftelse af vækstforskellene imellem eurolandene

6. juni 2005
• Drøftelse af den økonomiske situation, de økonomiske perspektiver i

euroområdet og den reformerede stabilitets- og vækstpagt med
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Michael Deppler, IMF
• Drøftelse af de offentlige finanser i eurolandene i 2005 og 2006, her-

under 2006-budgetplanerne i Nederlandene, Tyskland og Østrig
• Proceduren for uforholdsmæssig store underskud i Nederlandene
• Kommissionens forslag til ændringer i euromønternes fælleseuropæ-

iske side, samt retningslinjer for euromønternes nationale side
• Rammer for og styring af udarbejdelse af statistik i Eurostat og i med-

lemslandene.

13. maj 2005 (uformelt Økofin)
• Den økonomiske situation
• De overordnede økonomisk-politiske retningslinjer (BEPG)
• Ekstern repræsentation af Eurogruppen
• Ændring af euromønternes fælleseuropæiske side som følge af udvi-

delsen.

11. april 2005
• Den budgetmæssige situation i eurolandene, herunder især vedrøren-

de procedurerne for uforholdsmæssig store underskud vedrørende
Tyskland, Frankrig, Grækenland, Italien og Portugal

• Forberedelse af G7-finansministermødet i Washington, herunder vedrø-
rende de asiatiske landes monetære fleksibilitet og de stigende oliepriser.

20. marts 2005
• Politisk enighed i Eurogruppen om, og efterfølgende enighed blandt

ikkeeurolandene til, den reviderede stabilitets- og vækstpagt. 

7. marts 2005
• Drøftelse om revision af stabilitets- og vækstpagten med henblik på

politisk enighed inden Det Europæiske Rådsmøde den 22.-23. marts
2005.

16. februar 2005
• Drøftelse om revision af stabilitets- og vækstpagten, herunder enig-

hed om styrkelse af pagtens forebyggende arm.

17. januar 2005
• Drøftelse om revision af stabilitets- og vækstpagten.

Kilde: Pressemateriale på det luxembourgske finansministeriums hjemmeside 
(samt søgninger på Financial Times).






